Lieferschein

HOERBIGER SynthronTachnik GmbH, Lembacher StraBe 2, 71720 Oberstenfeld

GETRAG S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026 MODUGNO

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: /{?—47)£
Quantita effettiva:
Tipo Imballiaggio:

Quantita Imbalii:
Conformita alle schede d'imballet @
Data controlio: ‘a‘% l I.l\ Lotlo

Firma %

Lieferkonditionen:
Ab Werk, incl. Verpackung

Abladestelle:
14248

Bruttogewicht / Anzahl Packstlicke / Nettogewicht

o
HOERBIGER

1€31C

Antrlebstechnlk
HOERBIGER SynchranTechnik
GmbH

Lembacher StraRe 2
71720 Oberstanfeld
Tel.D7062{266 « O
Fax.07062/266 - 2744
Internats wwwe.hoerblger.com

910 11561

Kundennr.: Submigsionsnummezr
9921603

Lieferach.Nr./Erstellungs Datum
B0774589/292.10.2020

Begtellnr./Datum
550004188701/22.06.2009
Auftragenr./Datum
30008468/15.07.2016
Spedition/Transporteur:
Schweitzer GmbH & Co.
Runde / Lieferantencode
3205342 /

452 2%8 ;56
510FF 8458

824,684 KG 7 753,984 XKG
Pos. Materialnummer Nettogewicht Einhbeit Menge
Bezeilchnung
0010 S0558538300VE 753,984 KG 17.136 8T

Engagement ring @72
IThre Nummer: 0558538300

Packliste:
7 X Holzpaletten £lir Bl 720x520x122mm
17.136 X S50558538300VB
Engagement ring @72

7 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm
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Goschiftstihrung: Dipl-Wirt: Ing. (FH} Thomas Englmann, Dipl.-Ing. Dr. Hobart Braup
Sltz: Oberstenfeld, Amtsgerieht Stuttgart,Reglstar-Nr. HRB 7682
UID-NR, DE 253 318 706 [ St.Nr. des Organtrigers: 119/115!60277
Dautsche Bank AG MGnchen, BLZ 700 700 10, Konte 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

¥
W

5

Ordine di Trasporto / Transport Order —z J 7 / 4
Sender { Mitients VAT-I0-No. / N° parlila IVA Bata/Dala Ll “
% 29-0CT-2020 A o 7~
HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMBH
LEMBACHER STR., 2
D-71720 OBERSTENFELD
25430158
Gotleciion address/ ladirzzo del Jeagn di carioo i rtrs) Ordr Code/ Ordine i trzsporto
ZNJ-EC~1882183
Dalivery terms / Terminal address /
Condiziont di trasporta Indirizo terminale
Dtraa tomicile D X woiks
franco dom. franco fabsl DHL, FRETCHT GMBH
DCIeamd O Uncleared
?xmmailg gn sdogang HETLBRONN
05 85 U
[T, (et |1 ETMENGRUBE 9
Corslgnes/ Destinatario VIATHE-No. £N° partia VA Dﬂﬂ"}ﬁ'ﬂmD e |D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dnlhers nwapg. |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Amnhmmspmmmt Le:rntnal relesence /
umaro i dossler
Dellvery adeess / Indirizzo i consegria delfa mesce D“‘ [ GEEILELALdRES
Curency/  Valie lor instiance / Cuslomer’; reference
Valuta Vilors daassiourre Rifesimendl del cliente
No |l IMP=TINW-16196&1
Terminal di amive Conlact tel.
Terminal de destination Numera telzfonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Packing  Descriplion of goods Customs' | numbes| Gross weight la kg Value (with currency)
Marchig ¢ numer] Cuantiia Imballaggio  pescrizione defla merce Taritia doganale | Peso fordo in kg Vafure (can valuta}
PARTS 1180.0
7 |PAL PARTS
Payabie wefght in kg Tolal gress welght in &g
EX WORKS Peso bassabile In kg Totale psso lorda Inkg
Dim. X mmx omx = 1.790m 0.00 w| 1,180.00 1180.0
Special consignments / Richieste particolari
Specfak instructions / |strzion particolart Enclosures / Allegali

DIMENSIONS (LWH): 7X 53X72X67Cm
DIMENSIONS (LWH): 7X 53 72 67Cm
LADEHILFEN 7 EUROPAL.

Callechion at sender Detivery 1o consignee l to Chn,
Ritiro d2f mittente Consegna al destinatarin ‘?%ﬁ
V 'g:'uﬂ inwn!mn o
Date /Data DatefData
Time/ Orario Time / Orario
Driver’s signature / Firma dell'aulista Conslgnea’ signature
Firma del destinalario

Cicl amini, spc. 70028 Modugno

transpert dzamages have to ba noted on the tranpoet
£ s nt Lamages nel visible extemally should bo
ﬂ'{%ﬁg ﬁE thin 7 days after gelivery.

Slamp and signaflire of sender
Timbra & lirma del miltente

S ”59]"

Verificn ¢
EUROCONNECT Transport CQnd“]Bgs a:{;fl Lﬂsf\‘e&@ Il DHL EUH NNECT consignments.

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sonp vincdlate alle Cand

2 gima(!pono EUROCONNEGT




